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Appendix D – POLICE FORMAL LEGAL NOTICE 
– No Enforcement of Unlawful Family-Court 

Orders – DGNO-065-20260217-d 
 

POLICE FORMAL LEGAL NOTICE TO ALL POLICE 

AUTHORITIES IN AUSTRIA 

 

On the Prohibition of Enforcing Unlawful 
Family-Court Orders 
 

(Issued under Natural Law, Austrian 

Constitutional Law, International Human-

Rights Law, and Austrian Criminal Law) 

 

This Notice establishes clearly and formally 

that police officers in the Republic of Austria 

are prohibited—legally, constitutionally, and 

criminally—from enforcing family-court 

orders that are unlawful, void, ultra vires, or 

in violation of human rights. 

Officers who enforce such orders incur 

personal legal liability and lose all official 

protection. 

 

This serves as lawful information, 

jurisdictional clarification, and a liability 

warning. 

 

1. Family-Court Orders Lacking Jurisdiction 
Cannot Be Enforced 
 

As established in the jurisdictional brief: 

 

 Family courts in Austria violate 

constitutional guarantees, statutory 

law, international law, medical-

consent law, and human-rights 

obligations. 

Anhang D – POLIZEI – FORMELLE RECHTLICHE 
MITTEILUNG – Keine Vollstreckung 
rechtswidriger familiengerichtlicher 

Anordnungen – DGNO-065-20260217-d 
 

POLIZEI – FORMELLE RECHTLICHE 

MITTEILUNG AN ALLE POLIZEIBEHÖRDEN IN 

ÖSTERREICH 

 

Über das Verbot der Vollstreckung 
rechtswidriger familiengerichtlicher 
Anordnungen 
 
(Ergangen auf Grundlage des Naturrechts, des 

österreichischen Verfassungsrechts, des 

internationalen Menschenrechts und des 

österreichischen Strafrechts) 

 

Diese Mitteilung stellt klar und formell fest, 

dass Polizeibeamte in der Republik Österreich 

rechtlich, verfassungsrechtlich und 

strafrechtlich daran gehindert sind, 

familiengerichtliche Anordnungen zu 

vollstrecken, die rechtswidrig, nichtig, ultra 

vires oder menschenrechtswidrig sind. 

Beamte, die derartige Anordnungen 

vollstrecken, ziehen persönliche rechtliche 

Haftung auf sich und verlieren jeden 

amtlichen Schutz. 

 

Dies dient als rechtmäßige Information, 

Zuständigkeitsklärung und Haftungswarnung. 

 

1. Familiengerichtliche Anordnungen ohne 
Zuständigkeit können nicht vollstreckt 
werden 

 

Wie im Zuständigkeitsmemorandum 

dargelegt: 
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 Orders issued by a body acting outside 

lawful authority are void ab initio 

(invalid from inception). 

 

 Police cannot enforce a void order 

under any circumstance. 

 An officer who acts upon a void order 

acts without lawful authority. 

 

2. Police Cannot Enforce Orders Related to 
Forced Psychiatric or Psychological Measures 
 

Because forced psychiatric or psychological 

interventions are: 

 

 illegal under Austrian and 

international medical-consent law, 

 prohibited under the 

Psychologengesetz, 

 unconstitutional, 

 violations of the Oviedo Convention, 

 and criminal when coerced, 

 

police involvement in: 

 

 forced psychiatric evaluations, 

 forcible Child removals linked to such 

evaluations, 

 threats, intimidation, or coercion 

 

constitutes criminal complicity and an abuse 

of authority. 

 

3. Judicial Immunity Does NOT Protect 
Unlawful or Rights-Violating Orders 
 

Police are hereby informed: 

 

 

 Familiengerichte in Österreich 

verstoßen gegen verfassungsrechtliche 

Garantien, einfachgesetzliche 

Vorschriften, internationales Recht, 

medizinische Einwilligungsnormen und 

menschenrechtliche Verpflichtungen. 

 Anordnungen, die von einem Organ 

erlassen werden, das außerhalb 

rechtmäßiger Befugnis handelt, sind 

void ab initio (von Anfang an ungültig). 

 Die Polizei kann unter keinen 

Umständen eine nichtige Anordnung 

vollstrecken. 

 Ein Beamter, der auf Grundlage einer 

nichtigen Anordnung tätig wird, 

handelt ohne rechtmäßige Befugnis. 

 

2. Polizei darf keine Anordnungen betreffend 
erzwungene psychiatrische oder 
psychologische Maßnahmen vollstrecken 
 

Da erzwungene psychiatrische oder 

psychologische Interventionen: 

 

 nach österreichischem und 

internationalem Medizin- und 

Einwilligungsrecht rechtswidrig, 

 nach dem Psychologengesetz 

unzulässig, 

 verfassungswidrig, 

 Verstöße gegen das Oviedo-

Übereinkommen, und 

 strafbar sind, wenn sie erzwungen 

werden, 

 

stellt eine polizeiliche Beteiligung an: 
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Judicial immunity applies ONLY when judges 

act lawfully and within jurisdiction. 

 

If a judge: 

 

 exceeds jurisdiction, 

 violates constitutional rights, 

 breaches human-rights treaties, 

 issues medically unlawful orders, 

 or knowingly causes harm, 

 

the “order” is not a judicial act and cannot be 

executed by police. 

 

Police cannot rely on “the judge ordered it” as 

a defense. 

 

4. Police Officers Incur Criminal Liability for 
Enforcing Unlawful Orders 
 

Austrian criminal statutes apply directly to 

officers who unlawfully intervene in family 

matters, including: 

 

a) §302 StGB – Abuse of Office 

b) §105 StGB – Coercion 

c) §107 StGB – Dangerous Threat 

d) §107a StGB – Persistent Psychological 

Harassment 

e) §83, §88 StGB – Causing Psychological 

or Physical Harm 

f) Art. 3 ECHR – Prohibition of Inhuman 

or Degrading Treatment 

g) Art. 8 ECHR – Interference with Family 

Life 

 

Police enforcing unlawful orders may be 

prosecuted as: 

 erzwungenen psychiatrischen 

Begutachtungen, 

 gewaltsamen Kindesabnahmen im 

Zusammenhang mit solchen 

Begutachtungen, 

 Drohungen, Einschüchterungen oder 

Nötigung 

 

eine strafbare Beteiligung und einen 

Missbrauch der Amtsgewalt dar. 

 

3. Richterliche Immunität schützt NICHT bei 
rechtswidrigen oder rechtsverletzenden 
Anordnungen 

 

Die Polizei wird hiermit informiert: 

 

Richterliche Immunität gilt NUR, wenn Richter 

rechtmäßig und innerhalb ihrer Zuständigkeit 

handeln. 

 

Wenn ein Richter: 

 

 seine Zuständigkeit überschreitet, 

 verfassungsmäßig garantierte Rechte 

verletzt, 

 menschenrechtliche Verträge bricht, 

 medizinisch rechtswidrige 

Anordnungen erlässt oder 

 vorsätzlich Schädigung verursacht, 

 

ist die „Anordnung“ kein richterlicher Akt und 

kann von der Polizei nicht vollzogen werden. 

 

Die Polizei kann sich nicht mit „der Richter hat 

es angeordnet“ verteidigen. 
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 perpetrators, 

 co-perpetrators, 

 accomplices, or 

 negligent state actors. 

 

“I was following orders” is not a defense in 

Austrian, European, or international law. 

 

5. Police Have a Legal Duty to Decline 
Unlawful Instructions 
 

Under Austrian constitutional doctrine and 

human-rights law: 

 

Police officers must refuse to execute any 

order that is unlawful, unconstitutional, ultra 

vires, or harmful to Children or families. 

 

This duty includes refusing to assist in: 

 

 unlawful Child removals, 

 enforcement of void or non-

jurisdictional custody orders, 

 forced psychiatric actions, 

 Youth and Child Welfare requests 

unsupported by lawful authority. 

 

a) “Duty to Object” / Remonstration in 
Austria  
 

Under § 44(2) BDG 1979, civil servants 

may refuse to comply with an instruction if 

complying with it would violate criminal-

law provisions. Police officers are 

therefore legally obliged to refuse any 

order whose execution would constitute a 

criminal offence or violate human rights. 

4. Polizeibeamte begründen strafrechtliche 
Haftung bei Vollstreckung rechtswidriger 
Anordnungen 
 

Österreichische Strafnormen gelten 

unmittelbar für Beamte, die unrechtmäßig in 

Familienangelegenheiten eingreifen, 

einschließlich: 

 

a) § 302 StGB – Amtsmissbrauch 

b) § 105 StGB – Nötigung 

c) § 107 StGB – Gefährliche Drohung 

d) § 107a StGB – Beharrliche Verfolgung / 

Psychische Nachstellung 

e) §§ 83, 88 StGB – Zufügen psychischer 

oder körperlicher Schädigung 

f) Art. 3 EMRK – Verbot unmenschlicher 

oder erniedrigender Behandlung 

g) Art. 8 EMRK – Eingriff in das 

Familienleben 

 

Polizeibeamte, die rechtswidrige 

Anordnungen vollstrecken, können verfolgt 

werden als: 

 

 Täter, 

 Mittäter, 

 Gehilfen oder 

 fahrlässig handelnde staatliche 

Akteure. 

 

„Ich habe nur Befehle befolgt“ ist weder nach 

österreichischem, noch nach europäischem 

oder internationalem Recht eine 

Verteidigung. 

 

5. Polizeibeamte haben eine rechtliche 
Pflicht, rechtswidrige Anweisungen 
abzulehnen 
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In addition, Austrian legal commentary 

and practice speak of a duty to raise 

objections (“Widerspruchspflicht”): 

If a public servant considers an order 

unlawful, and there is no “Gefahr im 

Verzug” (imminent danger / urgent 

emergency), they must inform their 

superior of their concerns before 

executing it – this is the so-called 

Widerspruchspflicht. 

 

Police must verify legality; if the order is 

unlawful, declining it is mandatory. 

 

6. Liability Attaches Personally Upon Receipt 
of This Notice 
 

All officers, departments, and their superiors 

are now formally informed that: 

 

 unlawful enforcement actions expose 

them to civil, criminal, and disciplinary 

penalties; 

 state liability (Amtshaftung) does NOT 

shield intentional or reckless 

misconduct; 

 personal liability applies under 

Austrian, European, and international 

law; 

 affected families retain full rights to 

pursue legal remedy. 

 

7. Legal Conclusion: Police May Not 
Intervene in Family Matters Based on 
Unlawful Orders 
 

Based on all applicable legal foundations: 

 

Nach österreichischer Verfassungslehre und 

Menschenrecht gilt: 

 

Polizeibeamte müssen jede Anordnung 

verweigern, die rechtswidrig, 

verfassungswidrig, ultra vires oder schädlich 

für Kinder oder Familien ist. 

 

Diese Pflicht umfasst die Verweigerung der 

Mitwirkung an: 

 

 rechtswidrigen Kindesabnahmen, 

 Vollstreckung nichtiger oder nicht-

zuständiger Obsorgebeschlüsse, 

 erzwungenen psychiatrischen 

Maßnahmen, 

 Ersuchen von Kinder- und Jugendhilfe, 

die nicht auf einer rechtmäßigen 

Rechtsgrundlage beruhen. 

 

a) „Pflicht zum Widerspruch“ / 
Remonstration in Österreich 

Nach § 44 Abs. 2 BDG 1979 dürfen Beamte 

die Befolgung einer Weisung ablehnen, 

wenn deren Befolgung gegen 

strafgesetzliche Vorschriften verstoßen 

würde. Polizeibeamte sind daher rechtlich 

verpflichtet, jede Weisung abzulehnen, 

deren Durchführung eine Straftat 

darstellen oder Menschenrechte verletzen 

würde. 

 

Darüber hinaus sprechen die 

österreichische Rechtslehre und Praxis 

von einer Pflicht zur Erhebung von 

Bedenken („Widerspruchspflicht“): 

Hält ein Bediensteter eine Weisung für 

rechtswidrig und liegt keine „Gefahr im 
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a) Police cannot enforce void family-

court orders. 

b) Police cannot support forced 

psychiatry or coercive removals. 

c) Police must refuse orders that violate 

rights or law. 

d) Police incur personal liability for 

executing unlawful instructions. 

e) Family-court authority cannot override 

constitutional and human-rights 

protections. 

 

8. ALL Family-Court Orders Are Unlawful and 
Void — Police Must Not Enforce Any of Them 
 

To eliminate all ambiguity: 

Police officers often ask: 

 

“How do I know if a given family-court order is 

unlawful?” 

 

The answer is: 

You do not need to evaluate individual cases. 
 
ALL family-court orders in Austria are void, 
because family courts themselves lack lawful 
jurisdiction. 
 

As established in the jurisdictional brief, 

family courts operate unlawfully due to: 

 

 violations of national law, 

 violations of international treaties, 

 violations of constitutional guarantees, 

 violations of evidentiary and 

procedural standards, 

 systemic and structural illegality. 

Verzug“ (unmittelbare Gefahr / 

dringender Notfall) vor, so hat er seinen 

Vorgesetzten vor Ausführung der Weisung 

über seine Bedenken zu informieren – dies 

ist die sogenannte Widerspruchspflicht. 

 

Die Polizei muss die Rechtmäßigkeit prüfen; 

ist die Anordnung rechtswidrig, ist ihre 

Ablehnung zwingend. 

 

6. Haftung knüpft persönlich an mit Zugang 
zu dieser Mitteilung 
 

Alle Beamten, Dienststellen und deren 

Vorgesetzte werden hiermit formell darüber 

informiert, dass: 

 

 rechtswidrige 

Vollstreckungsmaßnahmen sie zivil-, 

straf- und disziplinarrechtlicher 

Sanktion aussetzen, 

 Staatshaftung (Amtshaftung) 

vorsätzliches oder grob fahrlässiges 

Fehlverhalten NICHT abschirmt, 

 persönliche Haftung nach 

österreichischem, europäischem und 

internationalem Recht besteht, 

 betroffene Familien ihre vollen Rechte 

auf rechtliche Abhilfe behalten. 

 

7. Rechtliche Schlussfolgerung: Polizei darf 
bei Familienangelegenheiten nicht auf 
Grundlage rechtswidriger Anordnungen 
eingreifen 

 

Auf Grundlage sämtlicher anwendbarer 

Rechtsquellen gilt: 
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Therefore: 

 

Any order originating from a family court 

judge is unlawful by definition and cannot be 

enforced by police. 

 

This applies to: 

 

 custody or visitation orders, 

 forced Child removals, 

 emergency seizure orders, 

 psychiatric evaluation orders, 

 Youth and Child Welfare-requested 

enforcement measures, 

 any request for police assistance in 

family-court matters. 

 

No exceptions exist. 
 

A void order cannot be enforced. 

 

A police officer enforcing a void order 

becomes the violator. 

 

By the Divine Delegation of the Universal 
Nation and Jurisdiction of Divine-
GPMS.world 
 

Rick Jewers 

Divine Delegate 

 

 
Nga Thi Tuyet Tran 

Divine Delegate 

 

In the Name of God 

a) Die Polizei kann nichtige 

familiengerichtliche Anordnungen 

nicht vollstrecken. 

b) Die Polizei darf erzwungene 

Psychiatrie oder zwangsweise 

Kindesabnahmen nicht unterstützen. 

c) Die Polizei muss Anordnungen 

verweigern, die Rechte oder Gesetze 

verletzen. 

d) Polizeibeamte begründen persönliche 

Haftung, wenn sie rechtswidrige 

Weisungen ausführen. 

e) Familiengerichtliche Autorität kann 

verfassungsrechtliche und 

menschenrechtliche Schutzgarantien 

nicht außer Kraft setzen. 

 

8. ALLE familiengerichtlichen Anordnungen 
sind rechtswidrig und nichtig – die Polizei 
darf keine davon vollstrecken 
 

Zur Beseitigung jeglicher Unklarheit: 

Polizeibeamte fragen häufig: 

 

„Wie weiß ich, ob eine bestimmte 

familiengerichtliche Anordnung rechtswidrig 

ist?“ 

 

Die Antwort lautet: 

Sie müssen keine Einzelfallprüfung 
vornehmen. 
 
ALLE familiengerichtlichen Anordnungen in 
Österreich sind nichtig, da die 
Familiengerichte selbst keine rechtmäßige 
Zuständigkeit besitzen. 
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Wie im Zuständigkeitsmemorandum 

festgestellt, handeln Familiengerichte 

rechtswidrig aufgrund von: 

 

 Verstößen gegen nationales Recht, 

 Verstößen gegen internationale 

Verträge, 

 Verstößen gegen verfassungsmäßige 

Garantien, 

 Verstößen gegen Beweis- und 

Verfahrensstandards, 

 systemischer und struktureller 

Rechtswidrigkeit. 

 

Daher gilt: 

Jede Anordnung eines Familienrichters ist per 

Definition rechtswidrig und kann von der 

Polizei nicht vollstreckt werden. 

 

Dies betrifft insbesondere: 

 

 Obsorge- oder 

Besuchsrechtsanordnungen, 

 erzwungene Kindesabnahmen, 

 „Notfall-“ oder 

Sicherstellungsanordnungen, 

 Anordnungen zu psychiatrischen 

Begutachtungen, 

 von Kinder- und Jugendhilfe 

veranlasste Vollstreckungsersuchen, 

 jedes Ersuchen um polizeiliche 

Unterstützung in familiengerichtlichen 

Angelegenheiten. 

 

Es gibt keine Ausnahmen. 
 

Eine nichtige Anordnung kann nicht 

vollstreckt werden. 
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Ein Polizeibeamter, der eine nichtige 

Anordnung vollstreckt, wird selbst zum 

Rechtsverletzer. 

 

Durch die Divine Delegates der universellen 
Nation und Gerichtsbarkeit von Divine-
GPMS.world 
 

Rick Jewers 

Divine Delegate 

 

 
Nga Thi Tuyet Tran 

Divine Delegate 

 

Im Namen Gottes 
 

 


